
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ 
ΤΗΣ 4ης ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ 1981 1 

Ἐπιτροπή τῶν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
κατά Ἰταλικής Δημοκρατίας 

«Παράβαση — 'Εφαρμογή ὁδηγίας» 

Ὑπόθεση 45/80 

Περίληψη 
Κράνη μέλη — 'Υποχρεώσεις — 'Εκτέλεση νῶν ὁοηγιῶν — Παράβαση — Δικαιολογία, — 
Ἀπαράοεκτο 

(Συνθήκη ΕΟΚ ἄρθρο 169) 

Ένα Κράτος μέλος δέν μπορεί νά επικαλε
στεί διατάξεις, την ἀκολουθούμενη πρα
κτική ἤ καταστάσεις τῆς εσωτερικῆς 
έννομης τάξεως του γιά νά δικαιολογήσει 

τή μή τήρηση τῶν υποχρεώσεων καί προ
θεσμιών πού ἀπορρέουν ἀπό τίς κοινοτικές 
ὁδηγίες. 

Στην υπόθεση 45/80 

ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤῶΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΏΝ ΚΟΙΝΟΤΉΤΩΝ, ἐκπροσωπούμενη ἀπό τόν Gian Piero Alessi, 
μέ ἀντίκλητο στό Λουξεμβοῦργο τόν Mario Cervino, νομικό σύμβουλο τῆς 'Επι
τροπής, κτίριο Jean Monnet, Kirchberg, 

προσφεύγουσα, 

κατά 

ΙΤΑΛΙΚΉΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, εκπροσωπούμενης ἀπό τόν Ivo Μ. Braguglia, avvocato dello 
Stato, μέ τόπο επιδόσεων την πρεσβεία τῆς 'Ιταλίας στό Λουξεμβοῦργο, 5, rue 

Marie-Adélaïde, 

καθ' ἧς, 

Ι — Γλώσσα διαδικασίας: ἡ ιταλική. 
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πού έχει ὡς ἀντικείμενο την παράβαση πού στοιχειοθετείται ἀπό την παράλειψη 
εφαρμογῆς ἀπό την 'Ιταλική Δημοκρατία τῆς ὁδηγίας 76/767/ΕΟΚ τοῦ Συμβου
λίου τῆς 27ης 'Ιουλίου 1976 περί προσεγγίσεως τῶν νομοθεσιῶν τῶν Κρατών 
μελῶν τῶν ἀναφερομένων στις κοινές διατάξεις περί τῶν συσκευῶν πιέσεως καί 
τῶν μεθόδων έλεγχου αυτών τῶν συσκευών (GU L 262, σ. 153, ΕΕ εἰδ. ἔκδ. ἀριθ. 
Ν 262, τόμ. 13/004, σ. 127), 

ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

συγκείμενο ἀπό τους J. Mertens de Wilmars, πρόεδρο, Ρ. Pescatore, Mackenzie 
Stuart καί T. Koopmans, προέδρους τμημάτων, Α. O'Keeffe, G. Bosco, Α. Touffait, 
Ο. Due καί U. Everling, δικαστές, 

γενικός εἰσαγγελεύς: G. Reischl 
γραμματεύς: Α. Van Houtte 

εκδίδει την ἀκόλουθη 

ΑΠΟΦΑΣΗ 

Περιστατικά 

Τά πραγματικά περιστατικά τῆς υποθέ
σεως, ἡ εξέλιξη τῆς διαδικασίας, τά αιτή
ματα, καθώς καί οἱ ισχυρισμοί καί τά επι
χειρήματα τῶν διαδίκων, μποροῦν νά συ¬ 
νοψιστοῦν ὡς έξης: 

Ι — Πραγματικά περιστατικά καί 
διαδικασία 

Ή ἀνωτέρω οδηγία ἀποτελεί μέρος τῶν 
πολυάριθμων ὁδηγιών εναρμονίσεως πού 
θέσπισε τό Συμβούλιο μέ σκοπό τήν προο
δευτική εξαφάνιση τῶν τεχνικών εμποδίων 
στίς συναλλαγές στό εσωτερικό τῆς Κοι

νότητας, τά όποια ὀφείλονται στην ύπαρξη 
διαφορετικών εθνικών ρυθμίσεων. 

Μέ βάση τήν εναρμόνιση αύτη καί μέ 
στόχο τήν πραγματοποίηση τῆς ελεύθερης 
κυκλοφορίας τῶν συσκευών πιέσεως στό 
εσωτερικό τῆς ΕΟΚ, ἡ ὁδηγία αύτη 
θεσπίζει τήν ἀρχή τῆς αμοιβαίας ἀναγνωρί
σεως τῶν έλεγχων μέ τήν εισαγωγή μιᾶς 
διαδικασίας εγκρίσεως προτύπου ΕΟΚ καί 
μιᾶς διαδικασίας ελέγχου ΕΟΚ. Ή ύπαρξη 
σέ μιά συσκευή πιέσεως τοῦ σήματος ΕΟΚ 
πού ἀντιστοιχεί στους έλεγχους στους 
οποίους υποβλήθηκε ἡ συσκευή ἀποτελεί 
τεκμήριο ὅτι ἀνταποκρίνεται στίς σχετικές 
τεχνικές προδιαγραφές καί κατά συνέπεια 
καθιστᾶ περιττή, κατά τήν εισαγωγή καί τή 
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διάθεση γιά χρήση, τήν επανάληψη τῶν 
έλεγχων πού έχουν ἤδη διενεργηθεί. 

Ή ὁδηγία αύτη ἀποτελεί ἕνα γενικό 
πλαίσιο μέσα στο όποιο πρέπει νά θεσπι
στούν καί ἄλλες ὁδηγίες. 

Τέλος τό άρθρο 24 ὁρίζει ὅτι: 

«1. Τά Κράτη μέλη θέτουν σέ ἰσχύ τίς 
νομοθετικές, κανονιστικές καί διοικη
τικές διατάξεις πού εἶναι ἀναγκαίες γιά 
νά συμμορφωθοῦν πρός τήν παρούσα 
ὁδηγία εντός 18 μηνῶν ἀπό τῆς κοινο
ποιήσεώς τῆς καί ενημερώνουν ἐπ' 
αυτού ἀμέσως τήν Ἐπιτροπή. 

2. Τά Κράτη μέλη γνωστοποιοῦν στην 
Ἐπιτροπή τό κείμενο τῶν διατάξεων 
ἐσωτερικοῦ δικαίου πού θεσπίζουν 
στον τομέα πού διέπεται ἀπό τήν 
παρούσα οδηγία.» 

Κατά συνέπεια τά Κράτη μέλη όφειλαν νά 
συμμορφωθούν μέ τήν ὁδηγία πρίν ἀπό τίς 
30'Ιανουαρίου 1978. 

'Επειδή ἡ 'Ιταλική Δημοκρατία δέν έλαβε 
οὔτε έθεσε σέ ισχύ τά ἀναγκαία εκτελε
στικά μέτρα μέσα στην προθεσμία πού της 
εἶχε χορηγηθεί, ἡ 'Επιτροπή ἀποφάσισε νά 
κινήσει τή διαδικασία ἀναγνωρίσεως παρα
βάσεως πού προβλέπεται στό άρθρο 169 τῆς 
συνθήκης. 

Μέ επιστολή τῆς 12ης 'Απριλίου 1978 
κλήθηκε ἡ 'Ιταλική Δημοκρατία νά δια
τυπώσει τίς παρατηρήσεις της, σύμφωνα μέ 
τό άρθρο 169 παράγραφος 1. 

'Επειδή δέ δόθηκε ἀπάντηση σέ αυτή τήν 
επιστολή καί ἀφοῦ διαπιστώθηκε ὅτι συ
νεχιζόταν ἡ έλλειψη διατάξεων εσωτερικού 
δικαίου γιά τήν εφαρμογή τῶν ὁδηγιών, ή 
'Επιτροπή διατύπωσε στίς 18 Μαΐου 1979 
αιτιολογημένη γνώμη πού όριζε ὅτι: 

«ή 'Ιταλία, μή θεσπίζοντας τίς ἀναγκαίες 
νομοθετικές, κανονιστικές καί διοικητικές 
διατάξεις γιά τή συμμόρφωση τῆς μέ τήν 
ὁδηγία 76/767/ΕΟΚ τοῦ Συμβουλίου τῆς 
27ης 'Ιουλίου 1976 περί τῶν συσκευών πιέ
σεως καί τῶν μεθόδων έλεγχου αυτών τῶν 
συσκευών, παρέβη τίς υποχρεώσεις πού της 
επιβάλλονται δυνάμει τῆς ὁδηγίας αὐτης.» 

Ή αιτιολογημένη αυτή γνώμη διαβι
βάστηκε στην ιταλική κυβέρνηση μέ επι
στολή τῆς 28ης Μαΐου 1979. 

Μέ ένα πρώτο υπόμνημα μέ ημερομηνία 5 
'Ιουνίου 1979, ἡ ιταλική κυβέρνηση 
ἀπάντησε, μέσω τῆς μόνιμης ἀντιπροσω
πείας τῆς 'Ιταλίας, ὅτι εἶχε υποβάλει στή 
Βουλή νομοσχέδιο μέ τό όποιο ζητούσε 
νομοθετική εξουσιοδότηση γιά νά λάβει τά 
ἀναγκαία κανονιστικά μέτρα, ἀλλά τό 
νομοσχέδιο αὐτό δέν μπόρεσε τελικά νά 
ψηφιστεί λόγω τῆς πρόωρης διαλύσεως τοῦ 
Κοινοβουλίου. 

Σέ ένα δεύτερο υπόμνημα μέ ημερομηνία 1 
'Οκτωβρίου 1979, ἡ μόνιμη ἀντιπροσωπεία 
της 'Ιταλίας πληροφορούσε τήν 'Επιτροπή 
ὅτι ἡ εφαρμογή τῆς ὁδηγίας θά μποροῦσε 
νά γίνει μέ κανονιστικές διατάξεις καί τή 
διαβεβαίωσε ὅτι οἱ διατάξεις αὐτές θά εκδί
δονταν εντός ὀλίγου. 

Ή 'Επιτροπή, επειδή δέν έλαβε καμιά μετα
γενέστερη σχετική ἀνακοίνωση τῆς Ιτα
λικής κυβερνήσεως καί επειδή οἱ εσωτε
ρικές διατάξεις πού ἀπαιτοῦνταν γιά τήν 
εκτέλεση τῆς ὁδηγίας δέν εἶχαν ἀκόμα 
εκδοθεί, προσέφυγε στό Δικαστήριο 
ἀσκώντας τήν παρούσα προσφυγή, πού 
περιήλθε στή γραμματεία τοῦ Δικαστηρίου 
στίς 14 Φεβρουαρίου 1980. 

Τό Δικαστήριο, κατόπιν εκθέσεως τοῦ 
εισηγητή δικαστή καί ἀφοῦ άκουσε τό 
γενικό εισαγγελέα, ἀποφάσισε νά προ
χωρήσει στην προφορική διαδικασία χωρίς 
προηγούμενη διεξαγωγή ἀποδείξεων. 
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II — Αιτήματα τῶν διαδίκων 

Ή προσφεύγονσα ζητᾶ ἀπό τό Δικαστήριο: 

«1. νά ἀναγνωρίσει ὅτι ἡ 'Ιταλική Δημο
κρατία, παραλείποντας νά θεσπίσει 
μέσα στην καθορισμένη προθεσμία τίς 
ἀναγκαίες διατάξεις γιά τή συμ
μόρφωση τῆς μέ τήν οδηγία 76/767 τοῦ 
Συμβουλίου τῆς 27ης 'Ιουλίου 1976 περί 
προσεγγίσεως τῶν νομοθεσιών των 
Κρατῶν μελῶν τῶν ἀναφερομένων στίς 
κοινές διατάξεις περί τῶν συσκευών πιέ
σεως καί τῶν μεθόδων έλεγχου αυτών 
τῶν συσκευών, παρέβη μιά ἀπό τίς 
υποχρεώσεις πού τῆς επιβάλλονται 
δυνάμει τῆς συνθήκης, 

2. νά καταδικάσει τήν καθ' ἧς στά δικα
στικά έξοδα.» 

Ή καθ᾽ ἧς δέν υπέβαλε ρητώς αιτήματα, 
άλλά 

«εὔχεται νά λάβει ὅσο τό δυνατό συντομό
τερα τήν ἀπαιτούμενη (νομοθετική) ἐξου
σιοδότηση, ώστε νά καταστεί δυνατό νά 
θεωρηθεί ὅτι ἡ παρούσα δίκη έχει γίνει 
οὐσιαστικά άνευ αντικειμένου». 

III — Σύνοψη τῶν ισχυρισμών καί 
τῶν επιχειρημάτων τῶν δια
δίκων 

Ή 'Επιτροπή προβαίνει κατ' ἀρχάς στην 
ἀνάλυση τῶν ἀντικειμενικών σκοπών καί 
τῶν διατάξεων τῆς ὁδηγίας 76/767 καί δια
πιστώνει ὅτι ἡ 'Ιταλική Δημοκρατία δέν 
έλαβε τά ἀναγκαία μέτρα γιά νά συμ
μορφωθεί, μέσα στην προθεσμία πού τῆς 
εἶχε χορηγηθεί, μέ τήν ἀνωτέρω ὁδηγία. 

Ὑπενθυμίζει κατόπιν ὅτι, σύμφωνα μέ τό 
άρθρο 189 τῆς συνθήκης ΕΟΚ, ἡ ὁδηγία 
δεσμεύει κάθε Κράτος μέλος ὅσον άφορᾶ 

τό επιδιωκόμενο ἀποτέλεσμα, πράγμα τό 
όποιο συνεπάγεται τήν υποχρέωση τῶν 
Κρατών μελών νά τηρούν τίς προθεσμίες 
πού καθορίζει, σύμφωνα μέ τή νομολογία 
τοῦ Δικαστηρίου (ἀποφάσεις τῆς 26ης 
Φεβρουαρίου 1976, 'Επιτροπή κατά 'Ιταλίας, 
52/75, Race. σ. 277 καί τῆς 22ας Σεπτεμ
βρίου 1976, 'Επιτροπή κατά 'Ιταλίας, 10/76, 
Race. σ. 1359). 

'Επειδή τό Δικαστήριο έχει κρίνει επίσης 
(ἀνωτέρω υπόθεση 52/75 καί ἀπόφαση της 
22ας Φεβρουαρίου 1979, 'Επιτροπή κατά 
'Ιταλίας, 163/78, Race. σ. 771) ὅτι «ένα 
Κράτος μέλος δέν μπορεί νά ἐπικαλεστεί 
διατάξεις, τήν ἀκολουθούμενη πρακτική ἤ 
καταστάσεις τῆς εσωτερικής έννομης 
τάξεως του γιά νά δικαιολογήσει τή μή 
τήρηση τῶν υποχρεώσεων καί προθεσμιών 
πού ἀπορρέουν ἀπό τίς κοινοτικές ὁδη
γίες», μάταια προσπαθεί ἡ καθ' ἧς νά 
δικαιολογήσει τήν υπέρβαση τῆς προθε
σμίας τῶν 18 μηνών πού τῆς εἶχε χορηγηθεί 
γιά τήν εφαρμογή τῶν ἀναγκαίων μέτρων 
εκτελέσεως. Κατά συνέπεια ἡ 'Ιταλική 
Δημοκρατία παρέβη υποχρέωση πού τῆς 
επιβάλλεται δυνάμει τῆς συνθήκης. 

Ή 'Ιταλική Δημοκρατία τονίζει ὅτι τό 
νομοσχέδιο μέ τό όποιο ζητείται νομοθε
τική εξουσιοδότηση υποβλήθηκε πάλι στό 
Κοινοβούλιο κατά τήν παρούσα βουλευ
τική περίοδο. 

'Επειδή ἡ έγκριση τοῦ νομοσχεδίου αὐτοῦ 
προβλέπεται ὡς επικείμενη, κρίθηκε σκό
πιμο, «κυρίως γιά λόγους ἀσφάλειας τοῦ 
δικαίου, νά μήν τεθοῦν σέ εφαρμογή μέ 
(κανονιστικές) πράξεις ὁρισμένες διατάξεις 
της ὁδηγίας 76/767/ΕΟΚ, γιά τή μεταφορά 
τῶν ὁποίων δέν ἀπαιτείται νόμος». 

Ή 'Επιτροπή διαπιστώνει ὅτι ἡ 'Ιταλική 
Δημοκρατία δέν ἀμφισβητεί ούτε κατά τό 
πραγματικό οὔτε κατά τό νομικό μέρος 
τους ισχυρισμούς πού προέβαλε — επο
μένως ἀποδεικνύεται ἡ παράβαση — καί 
επιμένει ὡς πρός τήν ἀνάγκη εφαρμογής 
τῶν ὁδηγιών μέσα στίς προθεσμίες καί ὡς 
προς τό ὅτι εἶναι άσχετοι, «γιά τή δικαιο-
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λόγηση τῶν ἐν λόγω παραβάσεων, οἱ λόγοι 
πού ἀνάγονται σέ διατάξεις ἡ στην ἀκο
λουθούμενη πρακτική τοῦ εσωτερικού 
δικαίου ἡ σέ ιδιαίτερες πραγματικές περι
στάσεις σέ εθνικό επίπεδο». 

ΙV — Προφορική διαδικασία 

Ἡ 'Επιτροπή, εκπροσωπούμενη ἀπό τόν G. 
Ρ. Alessi, καί ἡ 'Ιταλική Δημοκρατία, 

εκπροσωπούμενη ἀπό τόν Α. Squillante, επι
κουρούμενο ἀπό τόν Ι. Μ. Braguglia, avvo
cato dello Stato, ἀνέπτυξαν τους ισχυρι
σμούς τους κατά τή συνεδρίαση τῆς 25ης 
Νοεμβρίου 1980. 

Ὁ γενικός εἰσαγγελεύς ἀνέπτυξε τίς προτά
σεις του κατά τή συνεδρίαση τῆς 16ης 
Δεκεμβρίου 1980. 

Σκεπτικό 

1 Μέ δικόγραφο πού κατέθεσε στη γραμματεία τοῦ Δικαστηρίου στίς 4 Φεβρουα
ρίου 1980, ἡ Ἐπιτροπή τῶν Εὐρωπαϊκών Κοινοτήτων άσκησε, δυνάμει τοῦ 
άρθρου 169 τῆς συνθήκης ΕΟΚ, προσφυγή μέ τήν ὁποία ζητᾶ νά ἀναγνωριστεί 
ὅτι ἡ 'Ιταλική Δημοκρατία, παραλείποντας νά θεσπίσει μέσα στην προθεσμία 
πού εἶχε ταχθεί τίς ἀναγκαίες διατάξεις γιά τή συμμόρφωση τῆς μέ τήν ὁδηγία 
76/767 τοῦ Συμβουλίου τῆς 27ης 'Ιουλίου 1976 περί προσεγγίσεως τῶν νομοθε
σιών τῶν Κρατῶν μελών τῶν ἀναφερομένων στίς κοινές διατάξεις περί τῶν συ
σκευών πιέσεως καί τῶν μεθόδων ελέγχου αυτών τῶν συσκευών (GU L 262, 
σ. 153, ΕΕ εἰδ. ἔκδ. ἀριθ. Ν 262, τόμ. 13/004, σ. 127), παρέβη υποχρέωση πού τῆς 
ἐπιβάλλεται δυνάμει τῆς συνθήκης. 

2 Δυνάμει τοῦ ἄρθρου 24 τῆς ὁδηγίας 76/767 τοῦ Συμβουλίου, τά Κράτη μέλη 
ὄφειλαν νά θέσουν σέ ἰσχύ τίς ἀναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές καί διοικη
τικές διατάξεις γιά τή συμμόρφωση τους μέ τήν ὁδηγία αύτη μέσα σέ προθεσμία 
18 μηνών ἀπό τήν κοινοποίηση της. Ή προθεσμία αυτή έληξε στίς 30 'Ιανουα
ρίου 1978. 

3 Ή Ιταλική κυβέρνηση δέν ἀμφισβητεί τό γεγονός ὅτι δέν εκπλήρωσε τήν 
υποχρέωση αυτή. 'Ισχυρίζεται ὅτι ἡ καθυστέρηση τῆς μεταφοράς τῆς ὁδηγίας 
στην εσωτερική έννομη τάξη ἀπορρέει ἀπό τό γεγονός ὅτι θεώρησε πώς έπρεπε 
νά εγκριθεί ἀπό τό ἰταλικό κοινοβούλιο ἕνα νομοσχέδιο μέ τό όποιο ζητοῦσε 
νομοθετική εξουσιοδότηση γιά νά λάβει τά ἀναγκαία κανονιστικά μέτρα, πού 
δέν μπόρεσε τελικά νά εγκριθεί έγκαιρα λόγω τῆς πρόωρης διαλύσεως τοῦ κοι
νοβουλίου καί πού υποβλήθηκε πάλι στό κοινοβούλιο κατά τήν παρούσα βου
λευτική περίοδο. Ή ιταλική κυβέρνηση ισχυρίζεται κατόπιν ὅτι, περιμένοντας 
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τήν ἔγκριση τοῦ νομοσχεδίου αὐτοῦ, πού κατά τά φαινόμενα ήταν επικείμενη, 
προτίμησε, γιά λόγους σκοπιμότητας καί ἀσφάλειας τοῦ δικαίου «νά μήν εφαρ
μόσει ἐν μέρει μέ διοικητικές πράξεις ὁρισμένες διατάξεις τῆς ὁδηγίας 76/767, 
γιά τη μεταφορά τῶν ὁποίων δέν ἀπαιτείται νομοθετικό κείμενο». 

4 Οἱ περιστάσεις αυτές δέν εἶναι ικανές νά εξαλείψουν τήν παράβαση πού προ
σάπτεται στην 'Ιταλική Δημοκρατία. Σύμφωνα μέ πάγια νομολογία, ἕνα Κράτος 
μέλος δέν μπορεί νά επικαλεστεί διατάξεις, τήν ἀκολουθούμενη πρακτική ή 
καταστάσεις τῆς εσωτερικῆς έννομης τάξεως του γιά νά δικαιολογήσει τή μή 
τήρηση τῶν υποχρεώσεων καί προθεσμιών πού ἀπορρέουν ἀπό τίς κοινοτικές 
ὁδηγίες. 

5 Πρέπει ἑπομένως νά ἀναγνωριστεί ὅτι ἡ 'Ιταλική Δημοκρατία, μή θεσπίζοντας 
μέσα στην προθεσμία πού εἶχε ταχθεῖ τίς ἀναγκαίες διατάξεις γιά τή συμ
μόρφωση τῆς μέ τήν ὁδηγία 76/767 τοῦ Συμβουλίου, παρέβη υποχρέωση πού τῆς 
επιβάλλεται μέ τή συνθήκη. 

'Επί τῶν δικαστικών εξόδων 

6 Σύμφωνα μέ τό άρθρο 69 παράγραφος 2 τοῦ κανονισμοῦ διαδικασίας, ὁ ηττηθείς 
διάδικος καταδικάζεται στά δικαστικά έξοδα, ἐφ̓  οσον ὑπῆρχε σχετικό αἴτημα 
τοῦ νικήσαντος διαδίκου. 

Ἐπειδή ἡ καθ' ἧς ηττήθηκε, πρέπει νά καταδικαστεί στά δικαστικά έξοδα. 

Διά ταῦτα 

ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

κρίνει καί ἀποφασίζει: 

1) Ή Ἰταλική Δημοκρατία, μή θεσπίζοντας μέσα στην προθεσμία πού εἶχε 
ταχθεί τίς αναγκαίες διατάξεις γιά τή συμμόρφωση τῆς μέ τήν ὁδηγία 
76/767 του Συμβουλίου τῆς 27ης Ἰουλίου 1976 περί προσεγγίσεως τῶν 
νομοθεσιών τῶν Κρατῶν μελῶν τῶν ἀναφερομένων στις κοινές διατάξεις 
περί τῶν συσκευῶν πιέσεως καί τῶν μεθόδων ἐλεγχου αὐτῶν τῶν συ
σκευών (GU L 262, σ. 153, ΕΕ εἰδ. ἔκδ. ἀριθ. Ν 262, τόμ. 13/004, σ. 127), 
παρέβη υποχρέωση πού τῆς επιβάλλεται δυνάμει τῆς συνθήκης. 
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2) Καταδικάζει τήν καθ̓  ης στά δικαστικά ἔξοδα. 

Mertens de Wilmars Pescatore Mackenzie Stuart Koopmans O'Keeffe 

Bosco Touffait Due Everling 

Δημοσιεύτηκε σέ δημόσια συνεδρίαση στό Λουξεμβοῦργο στίς 4 Φεβρουα
ρίου 1981. 

Ό γραμματεύς 
Α. Van Houtte 

Ό πρόεδρος 

J. Mertens de Wilmars 
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(βλέπε υπόθεση 44/80, σ. 349) 
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